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WQrih Industrie Service f mbH & Ca. KG • Rrillberg • E1-97984 Sad Mergenthelm 

Company 
N[agna PT S.p.A. 
VIA DEI CICLAMINI 4 
7006 MODu~No sA 
ITALY 

S o~t ~n~ ~ 2 Q~-

~~ ~ ~ ~ ~~ ~ -~ ~~ ~~~. ~ ~ ~.>~.i. 
ACCfrTT~Zi 4 r~E !`*~ESOE 

Quantità dichiarata: 09-0 

Quantità efîettiva: 
rpo lmbailaggia: 
Quantità lrttba!!i: ,,( ~,{ ~ 
Canfflrmità afle schede d'i mf ballfl: {~ NO 

Data controlf o: /t ~ ~ ~ I ~~ 

~ 
~rrna 

Dear Sir or Madam: 

Tfiank you for your order, The following articles are included in this delivery: 

Unloading Point 14249 

Your Data 
Your Purchase Ord 550004219001 
Purch.order date 27.03.2019 

tine 
Ord. item 
your item 

item No. 
Item Description 

PU* 

~ WiiRTH 

DELIVERY NOTE 

i iiuu iiiiiuiiiiuiiiiii iiii 
Delivery Number 89002610 
Ship to Party 1452539 
Sold to Party 1452539 

Delivery Nate Date 07.01.2020 
Print Date 07.01.2020 
Shipping Type SO 
Shlpp[ng Point Central store 
Page 1 l 2 

Your Sales Representative 
David Kummer 
M 0170 633-fi881 
T 07931 91 2518 
F 07931 91-4679 
E david.kommer@wuerth-lndustrie.com• 

Your Contact In Bad Mergentheim 
Stephanie Kdhler 
T 07931 91 2448 
F 07931 91 4679 
E stephanie.koehCe?r@wuerth-

industrie.com 

Our Data 
Prac. No.. 
Sales Order 
Date 
Vendor Na, 
Created by 

Coo 
Cust. Tariff Cade 

Expiry Date 

0078366 
30420006 
18.12.2019 
91000716 
Stephanie Kàhler 

Quantity 
Weight 

]nterrtal Data 

10 0991235765 094 2000 
10 Screws flat head with hex-Iobular drive 

AISCR-PAN H D-8.8-ZNFE51FN1T2YL-M5X30-DRW 
Lat 43055$8287 

Customer item Number 900903[212 

D TV11 
73181595 KG 

80,000 PC 
416 

No, of Packages 
Total Weight 

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. 

1 
431.5 KG. 

Shfppíng Potnt 
WKL2 

Pit ~ Pack unit 
Wúrth Industrfe Service GmbH & Co. KG - 97984 Bad Mergenthelm -T+49 {0}7931 9i-0 -F+49 (4}7935 91-4040 - info@wverth-indusfrie.com -~+n+nv.wuerth-fndustrie.com 
Address: Driliberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter In Bad Mergenihelm -County court UIm~HRA 680788 
Unítmifed partner, Wúrih ]r<dustrle Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kîanzeísau, county court Stuttgart HRB 594633 
Managing Directors: Rainer 13iirkert, Ralf Gehringer, Martha Jauf3, Marcus Otto, Eberhard Scheuber 
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Delivery Number 89O0261ú 
Page 212 

DECLARATION 

I, the undersigned, declare that the goads fisted an this document 89002610 marked 
in column Coo with E-'..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with 

- IS, NO, LI 
- CH 
-TR 
- SA, RS, ME, 1L, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, F0, JO, L13, PS, XC, XL, CO3 PE 
- DZ, EG(Egypt}, SY, MA, TN, UA, MD, GE 
- CAR1FORtJM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ}, Cl, XK 

I declare that: No cumulation applied 

0 

0 
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I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require. 

Bad Mergentheim, 14A1.2fl20 
Johannes Schmitt 
Origin representative 

This document was created aufomatical{y and is valid without a signature. 

Do you have any questions about your delivery? We'I! be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note 
header. Thank you very much! 

We deliver in accordance With our known terms and conditions of sale and delivery. 
To do this please refer #o our general terms and conditions which you can find at www.vruerth-industrie.comlagb. 

Slnlpping Point 
WKL2 



bs„naer{Name,Anschnit,land} ~~~ w ~ ~~~~~ 
éditeur (nom, adresse, pays} 

vv1`srZll indt~strie Service * 
i~~dustriepark Wúrih t 
DE 979$0 Bad Nier entheim ~ 

DeUtSc~lland —~- 

INTERNATIflNALER FRACHTBRIEF ,r;:~----W-s~ t,, 
~~ ~ ~ 

i LETTRE DE VflITURE 1NTERNATIflNAl. ~ C M R~~~~ 
~~~-- ~ - ~~ ~' -~~-.~ - ~~` 

Dlese Befórderung unterllegt tratz elner Ce transport est soumis, nonobstant toute 
gegentelllgen Abmachung den 8estimmungen des ciause contralre, ~ la Conventlon relativs au 
lJberelnkommens r7ber den eefbrderungsvertrag contrat de transport intamatlonal de 
im intemat. Stral3engúteNerkehr {CMR}. marchandlses par route {CMR}. 

~ 
2 

Esnpiénger (Name, Anschritt, l-and} 
Destlnatalre {nom, adresse, pays} 

.~ s Frachttúhrer (Name, Anschrllt, I~nd) 
Transporteur (nom, adresse, pays) 

DHL Globa Forwarding ~-- ~~ 
viale dell'industria ~ 
iT 200E0 Pozzuolo Martesana 
[taiien 

 ~ 
KTU Spedition GmhH & Co. KG 
Industriestrai3e 4 
D-97353 Wiesentheid ~~~' . ;* ' w,_ ~~ 

~`, 

~~;. r ,
Deutschland ' -~ ~~- ~>N 
Tel: +49 9383 90230 S ~ ~` Ì~ # ~ ~ ~ ~ ~ 

~ Auslleferungsart des Gutes 
ueu la ilvralson de la marchandiss Mail• info C~ ktu-sped.de ° prévu pour 

OrUUeu IT 20060 Pozzuolo Martesana 17 NachfolgendeFrachttúhrer{Name, Rnschdit, l.and} 
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays) 

landlPays [talien 

4 
t7rt und Tag der Ubemahme des Gutas 
[3eu et date de la prise en charge de !a marchandíse 

Qrvueu DE 97980 Bad Mergentheim 
LandlPays Deutsehland .~ 8 Varbehalte und Bemeckungen der Frachtí0hrer 

Réserves et observations des transparteurs 

baiumlDate ~ 0,01 ,2020 
~ l3eigefúgte Dokumente 

Documents annexés 

Kennzelchen u, Nummern 
6 Marques et numéros 

Anxahl der PackstQcke 
7 Nombre des cotis 

Art der Verpackung ' 
$ Mode d"emballage 

]3ezeìchnung des Gutes' 
9 Nature de la marchandise' 

Statlstlknummer 
10 No statlsUque 

Bnrttogewícht In kg 
~~ Paids brut, kg 

Umiang in mz 
12  Cubage m= 

7 Paletten KFZ-Teile ~ .557,00 kg 

~~,`*Yó ~,~ `~ ~ ~ 

. e~ ~ ~~~~ ~ ~S ~ 

Gesamt 7 Paletten 1.557,00 kg 
Klasse Ztitsr Buc~,stabe (RDR} 
Classe Chifíre Lettre (ADR} 

Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sanstige amtliche Behandiung} 
~ 3 lnstruclons de I'exédlteur ([ormalltés douaniéres et autres} 

Zu zahten vom: 
19 Canvertlons particulléres: 

Absender 
Expéd(teur 

Wéhrupg 
Monnale 

Empíànger 
bestinataíre 

Fracht 

Erméf3igung - 

Zwischensumme 

Zuschiàge 

NebengebGhren - ~ ~--.~ 

Sonstiges + ~ ~ ~ s _ _ " fi~ 
Rúckerstattung: 14 Remboursement: Gesamtsumme 

> ~ 
1d, 

~, . 
~ 

Frachtzahlungsanweisungen: 
1~ Prescriptlon d`aftranchissement: 

Be5ondere Vereinbarunge q ~ 
2Q Conventlons particulléres ~ " 

Frei 
Franco ~ ~ 

~ ~ ~ Unirel 
Non Franco ~ ~ 

Q ; ~ G~~ ~~zi~:~~,~ 
Ausgeiertlgt In 

21 Etablea# D-97353 Wiesentheid ;é 10.01.2020 ~ D~Ú 
fi~~fturl~ 

~=c 

s ~0 MA~ ~ ti~ ~~ ~~ ~ 
22 

~} 
2aJ ~~ Gut empfengen 

W~7rth Industrie Servlce 
lndusUleparkWclrth 
DE97980 Bad Mergentheim 

Deutschland 

Unterschriít und Stempel des Absenders 
(5iqnature et ilmbr6 de 1' expéditeu~ 

~ 

~ , 

SP'~~pT~ON 
Unterschríit und Stempel 
i5lqnature et timbre du transporteu~ 

~ ° r . ~ 
~' ~'ur f,' ~;z ~~ 

+ ;° 
~' r ~ ~ ~ 

~ ~r ' ...-;.~~ " 

des Frachtif]hrers 

Q ` Réceptlondes r~~aí~l •S 

Daium "-~ '~ t l -. i~ Date 

Unterschrift und Stempel des Empf$ngers 
{S~natura st tlmbre du destlnataire} 

Amtl. 
Kennzelc~ 

h
J

en Nutxlast In kg 

Kfz j J~ ~`~ ~I ~ 
~C ~~ ~(~. Autlieger 

' 
.~ 

~~ ~ ~] b 
~!! v 

~ 

Benu#zte Gén.-I~r. 
D-09-041-G-4118 

' KTl! SPEDiT[ON GMBH & CO KG,1NDllSTR1ESTRASSE 4, 97353 WIBSENTHEID, D>=UTSCH~AND 
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Transport ~F rder ~,,«,,,~ ~ ~i~......~--
Mittente N° lVA Date ppagita 
Sender VAT-iD-11o. 

pats 1 

~. ~-~-,.TA~l~~~~C~ 
~ 

DHL FRE I GNT -- W~..~ RTN 

vim C~>~~1~ ind~l,~~~~~.~ ~ 
x-~~~~~~~t~ F'I~ZZUaLO ~A1~1"ESAh~A ~~I~ 

indirizzo del ivago di carini (dî ritiro) 
Collection address 

Ordine di trasporto 
Order cade 

h~ ~ L~-DF--~it~ ~. G~7G 
Condmoni 

~freedamidle 

d! trasportofDeliverytenns 

Qézv `~ 

indirizzo terminate 
Terminal address 

I}HL GLGDAL pestinatario N° partita 1VA 
Consignee VATEB-No. 

~€AGi~€R I TAL x A 

wig di~x ~i~I~m~.ni 4 

■~~ f ~a~ 

~~ 
~ 
■ 

~~ ~~ 
n
°°~`~G

~~i~q• Qd~`~•pà°à ~ 
01~ 

FDRWARDI~G ~ ~ 
~~t~ZZUf~LG ~1flF~TESA~A CI~~LA~` 

~ ~ ~~i~~ aL~~iZZ~JC~Lb R~ARTES~ 
T~ ~. ; + 1~

~~ r
~~tt~ 

~~ìr:~~`-E}}i~~:~yy 
~.

F~ L1 ~ i ++7 ..7 L~i~ ~{.1~~7~ C?LI S 

~ -7t ii»i '~, Í~í~DUGhi~l DI~U 
Assicurazione complementare 
Additional transport insurance 

Numero di dossier 
Terminai reference 

indirizza df consegna delta merce 
pe[ivery address ~ 

si ~—{ no 
yes LJna 

~7~ ~ ~~~ ~, ~,3~#~$3~~ 

Valuta Valore da assicurare 
Currenry Value for insurance 

rig 

Riferimenti del cliente 
Customer's reference 

~~ r --~~~~~~~-~ 
Terminal di arrivo 
Destination terminal 
BARI 

i~lumero telefanrco 
Contacttel. 

~- ~~ ~ £~~~ ~ ~~~1~ 
Marcite e numeri 
Marks and numbers 

Quantity 
Quantity 

imballaggio 
Packing 

Descrizione della merce 
DesQiption of Packing 

Tariffa doganale 
Custom's tariff number 

Pesa lorda in kg 
Gross weight fn kg 

Volare (mn vaiata} 
Value (with currenry} 
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FREE DQ~3 DUTY Uh€F'f~ID x `TAX U1~~~A~D 
~k

Din. x RnX Cmx qTl= ~}• f„~~}7F1' LM ~í~..r i.:::~X 
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Richieste particolarilSpeàal coruignmenis 
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Istruzioni particolari /Special insWdions 
.- '•.~ 

»3

Ì 

Allegati 1 Enclosures 

Ritiro dal mittente 
Colleckion at sender 

pats 1 pate 

Conseryna al destginatarfo 
belive to copsi nee 

Data !Date 

iMPoRFAt~ff ~ ~~~~~~ P ~j~ ~~ 
Acoordin to {MR, tra rt damages have to be noted on e ns ort order (~Op) 
span deirvery of the consignment• Damages not w~j e~~uja~~ltpul~~e notified 
wntmg to the responsible EUROCONNEQtermina! ~in ays a er ejlryeiy.~-~ 

~ ~ ~t. 

r~~~ ~} 

in. ~' 

~ 1 

~; j~~~ ~~dei r~i#~e~e 
' Staìn ~n~31 Uléfif Taller 
" ~~? à ta $°t~1 

~ ^1 

- j ,.*, ~ ~ ~~~ 

~ w

Orario !Time Orario !Time 

firma dell'autista! Driver's signature Firma de! destinatario 
Consignee's signature 

Nome di chi Erma in stampatello 1r ~ _ ~~ 
Consignee`s name in block letters ~ ; f',~ 

i ~-? ~~rlf~ca s~,~ ,~IrIc~13~ 

. r ' ~~ty(a 1~ t1 
e quan 

Tute Ie spedizioni ~UR~CONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (credi-retró). 
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to al[ EUROCOhI~IIrCT cansignrrtenfs (see overieafl. 


